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1 Samuel 25:21

Hebrew

רְתִּי קֶר שָׁמַ֜ ר אַ֩ לַשֶּׁ֨ ד אָמַ֗ plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigExamplesוְדָוִ֣

שָׁמַר

Meaning:

* To guard * To protect * To keep * To observe * To attend

The verb שמר occurs about 470 times in the Old Testament.

Central in covenant language. God “keeps” His covenant promises, and His people are called to Deuteronomy 7:9Psalm 121:7Deuteronomy 7:11Psalm
127:1Luke 2:19 ת אֵתplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigאֶֽ

hebrew

The Hebrew אֵת word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the
sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by ה חַת טוֹבָֽ ה תַּ֥ י רָעָ֖ שֶׁב לִ֥ ד מִכָּל אֲשֶׁר ל֖וֹ מְא֑וּמָה וַיָּֽ ר וְלאֹ נִפְ קַ֥ ר לָזֶה֙ בַּמִּדְבָּ֔ ים ( כָּל אֲשֶׁ֤ א אֱהִ֑ בָּרָ֣

ESV Now David had said, “Surely in vain have I guarded all that this fellow has in the wilderness, so that nothing was missed of all that belonged to him, and he
has returned me evil for good.

NIV David had just said, “It's been useless-all my watching over this fellow's property in the desert so that nothing of his was missing. He has paid me back evil for
good.

NLT David had just been saying, “A lot of good it did to help this fellow. We protected his flocks in the wilderness, and nothing he owned was lost or stolen. But he
has repaid me evil for good.
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LXX

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Δαυιδ εἶπεν ἴσως εἰς ἄδικον πεφύλακα
πάνταplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπᾶς

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of πᾶς depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns → "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17
τὰplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἐρήμῳ καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” οὐκ ἐνετειλάμεθα λαβεῖν ἐκ πάντωνplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπᾶς

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of πᾶς depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns → "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17
τῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) οὐθέν καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἀνταπέδωκέν μοι πονηρὰ ἀντὶ ἀγαθῶν
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KJV Now David had said, Surely in vain have I kept all that this fellow hath in the wilderness, so that nothing was missed of all that pertained unto him: and he
hath requited me evil for good.

1 Samuel 25:20 ← 1 Samuel 25:21 → 1 Samuel 25:22
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